m Bölüm 1 


Ayrık Özne Zamirleri 


Günlük Hayatımızda Arapça 1 
2 Arapçadaki ayrık özne zamirlerini 


= 1 laml ilişkin sözcükleri 
(av) 17 MN ezberleme ve yerinde kullanabilme, eril- 
— dişil sözcükleri ayırt edebilme 
x 
On Kendini Tanıt Mazi Fiil Çekimi (Di”li Geçmiş Zaman) 
o 3 Tanışma ve kendini tanıtmaya ilişkin 4 Di”li geçmiş zaman kipinde basit fiil çekme 
= sözcükleri kullanabilme becerisi edinebilme 
cC 
o 
esi 
O) 
:O 


Anahtar Sözcükler iL soku: e 


Arapça 1 


. as 
GİRİŞ — 
Bildiğiniz gibi özne, cümlenin temel ögelerinden biridir. Öznenin yerine kullanılan, onun yerini tutan 


sözcüklere özne zamiri diyoruz. Zamirler bir dilde ifadenin en güçlü ögelerinden birini oluşturur. Bu bö- 
lümde Arapçada merfü munfasıl zamirler adı verilen ayrık özne zamirlerini inceleme fırsatı bulacaksınız. 


Türkçede üçüncü şahıs zamirleri tekil ve çoğul olarak, “o ” ve “onlar” şeklinde karşımıza çıkmaktadır. 
Arapçada ise Türkçedekinden farklı olarak iki kişiye yönelik “o ikisi”, “siz ikiniz” anlamında ayrık özne 
zamirleri de bulunmaktadır. Bazı zamirler cinsiyet bakımından erkek ve kadınlar için farklılık göstermek- 
tedir. Türkçe zamirlerde eril dişil ayrımı yoktur, ancak Arapçada bu ayrım vardır. Dolayısıyla Arapça ayrık 
özne zamirlerinin birinci şahıs dışındaki kullanımlarında hem eril formu, hem de dişil formu bulunur. 
Birinci şahıs zamirleri ise, cinsiyet bakımından farklılık göstermemektedir, çünkü konuşan zaten karşımız- 


dadır. 

Sizler bu bölümde, bir yandan ayrık özne zamirlerini ayırt etme ve bunları kullanabilme becerisi kaza- 
nırken, diğer yandan ayrık özne zamirlerinin içinde yer aldığı örnek kullanımlar vasıtasıyla biriyle selamla- 
şabilme ve kendinizi tanıtabilme becerisi elde edeceksiniz. 

Öte yandan Arapçanın fiil çekimi yapısıyla tanışacak ve basit fiillerin di'li geçmiş zaman kipinde çeki- 
mini göreceksiniz. Bu ve bundan sonraki bölümlerde ele alınacak zaman kiplerinde örnek fiil olarak sürekli 
CS (ketebe - yazdı) kullanılacaktır. Diğer fiil çekimlerinde zorlanmamak için CS fiilinin ilgili zaman 
kiplerindeki çekiminin ezberlenmesi son derece önemlidir. 


GÜNLÜK HAYATIMIZDA ARAPÇA 1 


Yazili L ödəyə 


GİS EMEN : JE 
əə b MEN Aş Aİ 
eJ 25 : 


z 


ga a 341 gz Vİ a 


“sə zə ii ze 


Selamlaşma dikkat 


. . 177 . Arapçada birinci tekil şahıs zamiri, “Vİ - gn” bi- 

Ahmet: Aleyküm selam Ali. çiminde yazılır, ancak “ene” diye kısa okunur, za- 

Alı: Nasılsın? mirin sonundaki elif okunuşta dikkate alınmaz. 

Ahmet: Allah'a şükür iyiyim, ya sen? Kendisinden önceki harfi “4” biçiminde uzatmak 

Ali İyiyim, teşekkür ederim. için kullanılan “elif” harfinin, yazılıp da okunma- 
dığı ender durumlardan biri, “Ül” zamiridir. 


Ayrık Özne Zamirleri (Merfü Munfasıl Zamirler) 


dikkat 


Arapların kişiye adıyla hitap edecekleri zaman nida edatı denen ve “ey” anlamına gelen “U”yı isimden hemen 
önce kullandıklarına, fakat bu edatın Türkçe çeviriye yansımadığına dikkat ediniz. 


eJLİ ız bsi m. ap 
6, AVİ 0: KA a m. 
xə əl ül Le) 


Zeynep: Merhaba Nur, nasılsın? Zeynep: İyi akşamlar Nur. 
Nur: Merhaba, teşekkür ederim Zeynep, Nur: İyi akşamlar Zeynep. 
iyiyim, ya sen? 


Zeynep: Ben de iyiyim, teşekkürler. 


dikkat 
Günaydın dediğimiz kişiyle olan samimiyetimi- 
ze bağlı olarak gerek "günaydın" derken, gerekse 
"günaydın" hitabına cevap verirken daha samimi 
ifadeler de kullanabiliriz. Örneğin, 


Günaydın ÇE, beyaz gül demektir.) 
Günaydın (5)? , kırmızı gül demektir.) 


ogle bi öle as 
MR əd Ea inek 


Muhammet: Günaydın Selim. 


Selim: Günaydın Muhammet. 


Arapça 1 


Kız: Allah rahatlık versin! Anne: İyi geceler. 
Oğul: İyi geceler. 


Baba: Sana da. 


Öğrenme Çıktısı 


1 Selamlaşmaya ilişkin sözcükleri kullanabilme 


Araştır/ “ İlişkilendir/ 
Tekrarla 1 ? Karşılaştır 


ə 


Selamlaşma O konusundaki 
ayet-i kerime ve hadis-i şerifle- 
ri inceleyiniz. Selamlaşmanın 
toplumsal hayattaki yerini ve 
önemini değerlendiriniz. 


Yukarıdaki diyalogları 3 kez 


defterlerinize yazınız ve selam- 


Arapça selamlaşma ifadele- 
rini arkadaşlarınızla karşı- 
lıklı tekrarlayınız. 


laşma ifadelerini ezberleyiniz. 


Ayrık Özne Zamirleri (Merfü Munfasıl Zamirler) 


DİLBİLGİSİ: AYRIK ÖZNE ZAMİRLERİ (MERFÜ MUNFASIL ZAMİRLER) 
dn 4 əş 32 z 2 ” 
Ül sə ge sazişə 


Arapçada kişi zamirlerinin sayısı Türkçedekinden farklı olarak 14'tür. Bu farklılık, Arapçada eril-dişil 
ayırımı olmasından ve ayrıca iki kişiye özgü ikil zamirinin bulunmasından kaynaklanır. Diğer yandan 
Arapçada tüm sözcükler yapıları bakımından eril ve dişil olarak ayrılırlar. Eril için Arapçada muzekker 


(53 J6), dişil için muennes (5 34) ifadesi kullanılır. Sonu dişil te'si (tâ el-marbüta - 5) ile biten bütün söz- 
cükler dişil kabul edilir. Örneğin; 


DİŞİL ERİL 
islas  (mu'allime) öğretmen 


(muallim) öğretmen 


ib (tabibe) doktor (tabib) doktor 


5 M “ 
Ni Şi 8 
. . 
N N bi 


“-—” (habibe) sevgili (habib) sevgili 


A2.45- (Dadika) bahçe — (2eyt) ev 
ö öylz (nazzâra) gözlük v 555 (mekteb) sıra; ofis 


« » 


Dişil tesinin harekesi özellikle konuşma dilinde söylenmez. Bu durumda “te” sesi de telaffuz edilmez ve 
kendisinden önceki harfin her daim fetha olan harekesinin okunmasıyla yetinilir. 


Örneğin, 
ÖL (seyyöretun veya seyyâra) araba 
dalak (mu allimetun veya mu allime) kadın öğretmen sözcükleri dişil (muennes) sözcüklerdir 


a 
“ A 
ô gA (mudiretun veya mudira) kadın müdür 


Eril kelimelerin son harflerinin gerçek harekesi de konuşma dilinde çoğu zaman telaffuz edilmez, bu 
durumda son harf sükûn ile harekeliymiş gibi söylenir. 
de (raculun veya racul) adam 


şə (kalemun veya kalem) kalem sözcükleri eril (muzekker) sözcüklerdir 
iŞ (kitâbun veya kitab) kitap 


4 Arapçada dişil te'si ile biten sözcükler dışında “semâf muennes” adı verilen, yapıları itibariyle eril olan, ancak 


dişil bir kelime gibi kullanılan sözcükler de vardır. Semâi sözcüğü anlam olarak “duyuşa, işitmeye göre” de- 


mektir. Yani çocuk, çevresindekilerin bu sözcüğü dişil olarak kullandığını duyar ve kendisi de onu dişil olarak 
kullanır. Bu tür kelimelerin dişil oluşunun tek göstergesi, duyuştur, işitmedir. Örneğin; esi (sems) güneş; lə 
(dâr) ev kelimeleri yapıları itibariyle eril görünseler de Araplar bu kelimeleri dişil olarak kullanagelmişlerdir. 


Arapça 1 


Ayrık Özne Zamirleri (Merfü Munfasıl Zamirler) 
Arapçada ayrık özne zamirleri aşağıdaki tabloda yer almaktadır. 


Çoğul (Cem”) İkil (Tesniye) | Tekil (Mufred) 


Eril (muzekker) 
Dişil (muennes) 


srue$ nəunöf) 


Eril (muzekker) 
uii 
Dişil (muennes) 
20: 
7 7 Mutekellim 
a (muzekker-muennes) 


— üçüncü şahıs dişiller 
İkinci şahıs eriller muhâtab (© EE) ikinci şahıs dişiller muhâtaba ab), 


Birinci şahıs ise olarak isimlendirilmektedir. 


Arapça zamirler öznenin sayısı bakımından da farklı adlandırılırlar. 
e Tekil (mufred); 


e İkil (musennâ), 


styes DUNI 


e Çoğul ise (cem') sözcüğü ile karşılanır. 


Örneğin, mufred muzekker gâib (üçüncü tekil şahıs eril), mufred muennes gâibe (üçüncü tekil şahıs dişil) 


dikkat 
l Arapçada gerek zamir çekimi, gerekse fiil çekimi üçüncü tekil şahıs ile başlar. Erkek dominant olduğu için önce 
erkeğe özgü tekil, ikil ve çoğul kullanımı, ardından kadına ilişkin kullanım biçimi gelir. Aynı düzen ikinci şahıs 
için de geçerlidir. Birinci şahıs zamirleri, ben ve bizden ibaret olup burada cinsiyet ayrımı söz konusu değildir. 
Çünkü konuşan zaten karşımızda durmaktadır. 


| Kadınlı erkekli bir topluluğa hitap edilirken erile özgü kullanım esastır. 
ə 


| Üçüncü şahıs ikil ile ikinci şahıs ikil zamirleri, eril ve dişil için ortaktır. 


Ayrık Özne Zamirleri (Merfü Munfasıl Zamirler) 


Örneğin, 
Üçüncü tekil şahıs eril zamiri Üçüncü ikil şahıs zamiri (ortak) Üçüncü çoğul şahıs eril zamiri 
ə (huva): o LA (humaâ): o ikisi A (bum): onlar 


t 9 
A ğ zə $ A A 22. 21.3 
vela ŞA eşle ARİ LA a Naz Rİ 
O bir öğretmendir. O ikisi Ahmet ve Selim'dir. Onlar Ahmet, Muhammet ve 
Ali'dir. 


Üçüncü tekil şahıs dişil zamiri Üçüncü ikil şahıs zamiri (ortak) | Üçüncü çoğul şahıs dişil zamiri 
Arapça gə (hiye): o LA (Zumö): o ikisi əə (hunne): onlar 


/ z : 9 
) | r ` ` 
2 | igo- (ği 
“ > .. 2 soz 17) Zər “2132 2əz s 
İRİ ca ARAZ ŞA, eli g yaş bbg aa ğa 
O bir öğretmendir. O ikisi Zeynep ve Hatice'dir. Onlar Meryem, Fatma, Nur ve 


Esma'dır. 


Arapça 1 


İkinci tekil şahıs eril zamiri İkinci ikil şahıs zamiri (ortak) İkinci çoğul şahıs eril zamiri 
Arapça Gİ (ente): sen ui (entum3): siz ikiniz gəl (entum): sizler 


AF 


b 
r ` 


Nasılsın? Siz ikiniz nasılsınız? Sizler nasılsınız? 
İkinci tekil şahıs dişil zamiri İkinci ikil şahıs zamiri (ortak) İkinci çoğul şahıs dişil zamiri 
Arapça col (enti): sen ERİ (entumd): siz ikiniz gəl (entunne): sizler 


nl 


Nasılsın? Siz ikiniz nasılsınız? Sizler nasılsınız? 


Ayrık Özne Zamirleri (Merfü Munfasıl Zamirler) 


Birinci tekil şahıs zamiri Arapça İH (ene): ben 


b ul 


"ə 


Ben bir öğrenciyim. Ben bir öğrenciyim. 


İki kişi “biz” diye kendilerinden söz edecek oldu- 


.. 2 w sa A ə” he oğ 
Birinci şahıs çoğul zamiri 9” (nahnu): bizler ğunda yine öy” (nahnu): biz zamirini kullanır: 


de. gal iz 


Biz Nur, Muhammet, Zeynep ve Aliyiz. Biz (ikimiz) Ahmet ve Leylayız. 


Öğrenme Çıktısı 


2 Arapçadaki ayrık özne zamirlerini ezberleme ve yerinde kullanabilme, eril-dişil sözcükleri 
ayırt edebilme 


Araştır/ ” İlişkilendir/ 
Tekrarla x 4 ? Karşılaştır 


Arapçadaki ayrık özne za- Türkçedeki ve Arapçadaki Arapça zamirler konusunda 


öğrendiklerinizi ailenizle ve 
arkadaşlarınızla paylaşınız. 


mirlerini gösteren tabloyu 5 ayrık özne zamirlerini kar- 
kez defterlerinize yazınız ve şılaştırınız, Türkçede ikil za- 
ezberleyiniz. mir olmadığını fark ediniz. 


Arapça 1 


KENDİNİ TANIT 


0 5 (00 Gi e 
Merhaba. Ben Zeynep. Ben bir Merhaba. Ben Abdullah. Ben bir 
öğrenciyim. Ürdünlüyüm. öğrenciyim. Iraklıyım. 


b ay fol: all İZE ele 
Hayır. O bir öğrenci. Abdullah öğretmen mi? 


Təkə al NE da 
Abdullah Iraklı mı? 


Evet, o Iraklı. 


tale ə ya 


Zeynep öğrenci mi? 


Evet, o bir öğrenci. 


ewe 
A 


ae .-. 
Hayır. O Ürdünlü. Zeynep Mısırlı mı? 


Ayrık Özne Zamirleri (Merfü Munfasıl Zamirler) 


"galib sə əf taz uf. öh Öd çoz 12 TV 
Selamün aleyküm. Ben Meryem. Ben bir | Merhaba. Ben Ahmet. Ben bir 


doktorum. Filistinliyim. doktorum. Pakistanlıyım. 


Arapça 1 


Ülke başın eya ülke sonuna eklenerek anlamı elde edilir. 
O, Iraklıdır. is r - dizeli ə şə 
O, Pakistanlıdır. ge SG A = Öl SG gə 4A 
O, Ürdünlüdür. 255 a S SEYDİ A 


O, Filistinlidir. sá, bə İğ vi ia oz 


Dişil Eril 


my" Hn 
— RM. 
ye ye 
Ooo ome | O re —+ — zə 


Ürdünlü per) 


— .. adli... 
. MM. 


Nisbet yâsı aslında şeddeli bir yedir, ancak şeddesi konuşma dilinde çoğunlukla telaffuz edilmez, uzun 
bir “” sesiyle yetinilir. Dişil tesi eklendiği zaman şedde görünür hâle gelir. 


13 


Ayrık Özne Zamirleri (Merfü Munfasıl Zamirler) 


Örneğin, 

Tur-ki-yå —> Turki —> Tur-kiyy-e: 7 e Er a Us 
Sü-ri-yi —> Sü-ri “——” Sü-riyy-e: ö işə —— (öyşə “—— yyə 
Rüs-yâ ——” Rü-si —”” Rü-siyy-e gibi. iz) — e) Leg 


Dikkat edileceği üzere sonu “... 


â - Ü” ile veya elif (V) ile biten ülke adlarına “-li, -lı” anlamındaki nisbet 


A v ç 


,5 . . .. . o AY CCA » . AJ .... 
yâsı getirileceği zaman, önce sondaki bu “yâ” atılıyor, sonra “1 - z” nisbet yösı getiriliyor. 


Örnek: Rüs-ya + î = Rüs-i = Rü-si Dis Ov — əş) Rus 
İs-bân-yâ + i = İs-ba-ni gel: 4 — Oll İspanyol 
Ke-ne-da + î = Ke-ne-di gS :46 o1— MS Kanadalı 


Fi-ren-sâ + 1 = Fi-ren-si eyi : ($ t | — m Fransız 


Arapça | 


Öğrenme Çıktısı 


3 Tanışma ve kendini tanıtmaya ilişkin sözcükleri kullanabilme 


Araştır/ İlişkilendir/ 
Tekrarla 3 Karşılaştır 


Türkçede ve Arapçada ken- 
dimizi tanıtırken kullandı- 
ğımız ifadeleri karşılaştırınız. 


Ailenize ve arkadaşlarınıza 
Arapça kendinizi tanıtınız. 


Defterinize kendinizi tanı- 
tan cümleler yazınız. 


dikkat 


o. e Ga 
. AS] | 311 2 
is” 27 a) Burada di'li geçmiş zamanda basit fiil 
çekimi verilmiş olup, fiil türleri ve diğer 
Mâzi Bir Fiilin Örnek Çekim Tablosu 675557: 


($ , ketebe, yazdı) 


Çoğul (Cem') İkil (Tesniye) Tekil (Mufred) 


3 əəə e ii 
şəy asi SU ÇE ŞA Eril (muzekker) 
Onlar yazdılar O ikisi yazdılar O yazdı 
2 OZ 03 2.2 2 s “€ A 
gə gəl ESA a G Dişil (muennes) 
Onlar yazdılar O ikisi yazdılar O yazdı 
o dorg 0.36 ov x °$ 
vs D e S Gəl 
ial zəl 


srue$ pounn 


> e Eril (muzekker) Muhâtab 
Sizler yazdınız Siz ikiniz yazdınız Sen yazdın 


“ 
22:22 — z ©? 
sə al 7... - - 

is Uz KES - 


Dişil (muennes) Muhataba 


Sizler yazdınız Siz ikiniz yazdınız Sen yazdın 


— R Eril-Dişil 
SE ? (muzekker- Mutekellim 
Biz yazdık muennes) 


dikkat 
İkinci şahıslarda zamirin sonundaki harekeli te'nin fiilin sonuna hep eklenmiş olduğunu ve üçüncü çoğul şahıs 
dişilden itibaren fiilin son harfinin sukün ile harekelendikten sonra bu eklemelerin yapılmış olduğunu fark ediniz. 
Üçüncü şahıs eril çoğullarda çoğul vâvından sonra bir elif harfi getirilir. Bu elif, fiilin okunuşunda dikkate 
alınmaz. Yani fiil ketebuvå biçiminde değil £eze22 biçiminde okunur. 
Yukarıdaki tabloda yer alan her bir fiil çekimi, başında kullanılmış olan zamirle birlikte okunduğunda anlamlı 


bir cümle olmaktadır. 


Ayrık Özne Zamirleri (Merfü Munfasıl Zamirler) 


Sıkça kullanacağınız bazı fiiller; 


CA) Czehebe) gitti 
yiz (celese) oturdu 
də 3  (dahale) girdi 


22 (Darace) çıktı 


dı (şeribe) içti 


Araştır/ 
Tekrarla 4. 


Yukarıdaki fiil çekimini üç 
kere defterinize yazınız ve 
ezberleyiniz, diğer örnek fi- 
illerden üç tanesini seçerek 
dili geçmiş zaman olarak 
tüm şahıslarla çekimini def- 
terinize yazınız. 


Çi (tabe) yoruldu 

gə (derese) ders çalıştı, okudu 
<Jg (elime) bildi 

s (feteha) açtı 


(semi a) işitti 


İlişkilendir/ 
Karşılaştır 


Arapça ve Türkçedeki dili 
geçmiş zaman çekimini kar- 
şılaştırınız, Türkçede “birin- 
ci tekil şahıs”, Arapçada ise 
“üçüncü tekil şahıs” ile baş- 
ladığını, Arapçada hem eril 
hem dişil hem de ikil form- 
lar için fiil çekimi olduğunu 
fark ediniz. 


Arapçada dili geçmiş za- 
manda fiil çekimi konusun- 
da öğrendiklerinizi arkadaş- 
larınızla paylaşınız. 


Arapça 1 


alıştırmalar yl 
1- A. Aşağıdaki ifadelerde boş bırakılan yerleri uygun sözcüğü seçerek tamamlayınız. 

ab dud? 453 si / il 

205 ÉJI. 

A le) ui 

00 pe Gİ.2 

Ju PE zl 

2775 a 3 

B. Aşağıdaki boşlukları uygun sözcüklerle doldurunuz. 


200055 CAS (x — 
LE O SS gi = 


C 
. yerl ze = 
D. 
ASİ ə éi, - 
2- A. Aşağıdaki boşlukları örneklerdeki gibi doldurunuz. 
EE) ... 
5 -———5— 
ek SA Aİ 
(La) T 000005700 006 Th 
E e e L 
e a e a 0 JF 


Ayrık Özne Zamirleri (Merfü Munfasıl Zamirler) 


B. Aşağıdaki tabloda boş bırakılan yerleri örneklerdeki gibi tamamlayınız. 


: i 
. z s? ül 


ia İnen | O 
E 
e pe | e waa 
a fm İİ x, 
e pem | | əsə 


Dişil O Cezayirli. 


x 

um eml es 
Dişil Sen Yemenlisin. 

si |O 

əllə 1 

uzanma 

m əmk O 


"AİR sə gə 


Arapça | 


C. Aşağıdaki boşlukları örneklerdeki gibi doldurunuz. 


7 - Gaal) Yazla çə YA — 1 
255 = Cab) Sağa asf eja — 2 
E = (ot) $ haz ŞA JA — 3 
777: = çi) 55 HƏ =á 
77577 - dg) faz. 5 e 
D. Aşağıdaki boşlukları örneklerdeki gibi doldurunuz 
Sİ ez 7 (05Y) eas ez 5 
10775 - GEM Spa GÖİ de -.1 
27 - (üye) Sağlar İİ ek — 2 
5” = Cea 
27 - OLS) ES gə dk — 4 
ə. - (GƏDA ŞA — 5 


gözl üf ə — — Sİ ola - 
255 çe — uz cila 
Pi —. taq ə 04-22 
7777 çex — çağ Çİ oje — 2 
2777 çe — $ ə: Aİ —.4 


Kİ) 251577” = 
e e L$İ 
(575 — 
(6506 a 
(5) 0009000 ə a) 


Ayrık Özne Zamirleri (Merfü Munfasıl Zamirler) 


B. Aşağıdaki boşlukları uygun ayrık özne zamirleriyle doldurunuz. 
To AS ay EZ ilən 


e e e = 
tazə, ƏSİ dəs VƏR: — 
57 5 


4- Aşağıda cümleleri okuyunuz ve boşluğa yazınız. 


2257550505 e ) 77767 e 
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İY li diz iv 83 ad A 


Ali öğrencidir. O, Türktür. Zeynep öğrencidir. O, Türktür. Ali yazdı, Zeynep de yazdı. Günaydın 
Ali, günaydın Zeynep. Nasılsın Ali? Nasılsın Zeynep? Ben Ahmet, ben öğretmenim, ben yazdım, 
siz de yazdınız. Ben oturdum, siz de oturdunuz. O çıktı (Zeynep), o da çıktı. İyi akşamlar Zeynep, 
iyi akşamlar Ali. 


Arapça 1 


Selamlaşmaya ilişkin sözcükleri 
kullanabilme 


Arapçada farklı selamlaşma ifadeleri bulunmaktadır. Bunlar gü- 
Günlük Hayatımızda Arapça 1 naydın, iyi akşamlar, iyi geceler, Allah rahatlık versin vb. ifadelerdir. 


düzə UR Az ZA EMEN Se e GE azı 
ys Ea sal ael — cgl 


Arapçadaki ayrık özne zamirlerini 
ezberleme ve yerinde kullanabilme, 
eril-dişil sözcükleri ayırt edebilme 


Özne, cümlenin temel ögelerinden biridir. Öznenin yerine kul- 
Ayrık Özne Zamirleri lanılan, onun yerini tutan sözcüklere özne zamiri diyoruz. Za- 
mirler bir dilde ifadenin en güçlü ögelerinden birini oluşturur. 
Arapçada kişi zamirlerinin sayısı Türkçedekinden farklı olarak 
14'tür. Bu farklılık, Arapçada eril-dişil ayırımı olmasından ve 
ayrıca iki kişiye özgü ikil zamirinin bulunmasından kaynakla- 
nır. Diğer yandan Arapçada tüm sözcükler yapıları bakımından 
eril ve dişil olarak ayrılırlar. 


4, də əsə 5 . .. “o 
J “j adam sözcüğü eril bir sözcükken; 


aA bahçe sözcüğü dişil bir sözcük olarak karşımıza çıkar. 


Ülke başına ĉe veya ülke sonuna nisbet yâsı (yâ'un-nisbe) ek- 
lenerek aidiyet anlamı elde edilir. Aidiyet bildiren sözcüklerin 


de eril ve dişilleri bulunmaktadır. ass = vw 


19Z9 ulnioq SA neyð əwuaipo 
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“ 


öğrenme çı 


Ayrık Özne Zamirleri (Merfü Munfasıl Zamirler) 


Tanışma ve kendini tanıtmaya 
ilişkin sözcükleri kullanabilme 


Tanışma ve kendini tanıtmaya dair temel sözcüklerden merha- 
Kendini Tanıt ba, nasılsın gibi ifadeler, kişinin ait olduğu uyruğu belirtmesi ve 
karşısındakinin hangi uyruğa ait olduğuna dair sorular sorabil- 
mesi ve bu tür sorulara uygun cevaplar verebilmesi önemlidir, 


eeh e e SIE LE i 
Bölüm içinde bu becerinin kazandırılmasına yönelik yeteri ka- 
dar diyaloga yer verilmiş, mensubiyete ilişkin yapıların ve kulla- 
nımların kavratılmasına yönelik gerekli açıklamalar yapılmıştır. 


Di'li geçmiş zaman kipinde basit 
4 fiil çekme becerisi edinebilme 


ƏR əə : Basit fiillerin dili geçmiş zaman kipinde çekiminde örnek fiil ola- 
Mazi Fiil Çekimi (Di'li Geçmiş > i À À 

Zaman) rak CS (ketebe, yazdı) kullanılmıştır. Diğer fiil çekimlerinde zor- 

lanmamak için CS fiilinin ilgili zaman kiplerindeki çekiminin 

ezberlenmesi son derece önemli olup, ayrıca diğer bölümlerdeki 

morfoloji konularını anlayabilmesinin temel şartıdır. 
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Arapça 1 


əl də. ifadesine cevap olarak aşağıdakiler- 
den hangisi verilemez? 
A, əli cüzə 
C. „l dz 
E. əş güz 


577 


e Cr? ifadesinin cevabı olarak aşağı- 
dakilerden hangisi doğrudur? 


ala. 
B. yz ille 


B. dal güz 


D. 53, ALI 


Yukarıdaki boşluğa hangi sözcük getirilmelidir? 


A, şə 
C. J 


.. 


E. 44 


il Aşağıdakilerden hangisi bir zamir değildir? 


A. Sə B. o” 
s Dial 


E 
H Aşağıdakilerden hangisi dişil zamirlerden biri 
değildir? 

B. Cİ 


a3 


D. 55 


6 Aşağıdaki sözcüklerden hangisi dişil bir sözcüktür? 


B. 3 


D. LS 


A. dö 
C. dz 
E. ğe 


E “Zeynep Lübnanlıdır.” ifadesini karşılayan 
doğru cümle aşağıdakilerden hangisidir? 
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A, öld ua B. all. 05 
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8 Aşağıdakilerden hangisi Arapçada bir geçmiş 
zaman fiilidir? 


B. sv 


D. çi 


A. AS 


sır 


n Arapçada dişillikle ilgili olarak aşağıdakiler- 
den hangisi yanlıştır? 
. Arapça dişil sözcüklerin olduğu bir dildir. 


. Görünüşü eril olsa da Arapçada duyuşa göre 
dişil olan sözcükler vardır. 

. Bazı dişil sözcüklerin sonunda tâ el-merbüta 
adı verilen bir harf bulunmaktadır. 

. Dişil sözcüğünün Arapça karşılığı muzekkerdir. 

. Dişil sözcüğünün Arapça karşılığı muennesdir. 


LAS (zehebe, gitti) fiilinin di'li geçmiş zaman 
ikinci şahıs eril ve dişil çoğul çekimi aşağıdaki şık- 
lardan hangisinde doğru olarak verilmiştir? 
A. ESAS — AS 

. G5 — İŞ.AS 

5 

, (243 EA 
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neler öğrendik yanıt anahtarı “ 
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Ayrık Özne Zamirleri (Merfû Munfasıl Zamirler) 


Yanıtınız yanlış ise “Günlük Hayatımızda 
Arapça 1” konusunu yeniden gözden geçiriniz. 


Yanıtınız yanlış ise “Günlük Hayatımızda 
Arapça 1” konusunu yeniden gözden geçi- 
riniz. 


Yanıtınız yanlış ise “Günlük Hayatımızda 
Arapça 1” konusunu yeniden gözden geçi- 
riniz. 


Yanıtınız yanlış ise “Ayrık Özne Zamirleri” 
konusunu yeniden gözden geçiriniz. 


Yanıtınız yanlış ise “Ayrık Özne Zamirleri” 
konusunu yeniden gözden geçiriniz. 


Alıştırmalar Yanıt 
Anahtarı 


yınız. 


Alıştırma 1 


A. Aşağıdaki ifadelerde boş bırakılan yerleri uygun sözcüğü seçerek tamamla- 


B. Aşağıdaki boşlukları uygun sözcüklerle doldurunuz. 


Yanıtınız yanlış ise “Dilbilgisi” konusunu ye- 
niden gözden geçiriniz. 


Yanıtınız yanlış ise “Kendini Tanıt” konusu- 
nu yeniden gözden geçiriniz. 


Yanıtınız yanlış ise “Mazi Fiil Çekimi” konu- 
sunu yeniden gözden geçiriniz. 


Yanıtınız yanlış ise “Dilbilgisi” konusunu ye- 
niden gözden geçiriniz. 


Yanıtınız yanlış ise “Mâzi Fiil Çekimi” konu- 
sunu yeniden gözden geçiriniz. 
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du 


TOL sas Ga 
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Arapça 1 


1 Alıştırmalar Yanıt 
Anahtarı 


A, Aşağıdaki boşlukları örneklerdeki gibi doldurunuz. 
—. (OSS) eriş çeke C) ə 
(Ge) "əvəl di Asəf (Li) 

B. Aşağıdaki tabloda boş bırakılan yerleri örneklerdeki gibi tamamlayınız: 


Zİ İY niş Gİ ağa G. oaa Gİ alma Vİ əzər L 
SS gis İİ AE r. 
Sİ) gi 

C. Aşağıdaki boşlukları örneklerdeki gibi doldurunuz. 
ÇAL YA işi sk 3 zl ül Yağma YI 
YAVAS 


Alıştırma 2 


D. Aşağıdaki boşlukları örneklerdeki gibi doldurunuz. 
ağ e YA (ağ ül Y Zay GİY 2 GELİ YI 


"gl ŞA .Y 5 
E. Aşağıdaki boşlukları örneklerdeki gibi doldurunuz. 


SESİ Uİ o 3 AZI ARİ 2 is Uf İİ 
Aİle ə beki 5 gedər (4 bei 4 
A. Aşağıdaki boşlukları fiillerin doğru çekimiyle doldurunuz. 
57 
—.. 
(GA) LİE esi 
(YE Eİ 
7: 
(3) ES pla 
pia 
2575: 
B. Aşağıdaki boşlukları uygun ayrık özne zamirleriyle doldurunuz. 


SİL as a YER ilə 


Alıştırma 3 


Sİ a Jya L ya blic 
ML sa ii 
5... 


Ayrık Özne Zamirleri (Merfü Munfasıl Zamirler) 


bölümün kelimeleri 


Sİ (eb) baba 

Gil Gön) oğul 

gi (urduni) Ürdünlü 
güel Gsbâni) İspanyol 
4 (umm) anne 

Ləl Grâni) İranlı 


ələl 
Vaf (eydan) de, da, dahi 
JU) (râ) İtalyan 


<3 (bini) kız 

25 (beyt) ev 

SË (turki) Türk 

Çe (a'ibe) yoruldu 
İs (tûnisi) Tunuslu 
GİVE (cezd”ri) Cezayirli 
5 (ceke) oturdu 
c (habib) sevgili 
AYAS (hadika) bahçe 
E4 (harace) çıktı 

255 (dahale) girdi 
(əə (derese) ders çalıştı 
CÓ (zehebe) gitti 

J55 (racul) adam 

EF (semia) işitti 

9 (rüsi) Rus 

gis (sudâni) Sudanlı 


ə 3 (süri) Suriyeli 
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gi ULUSU (bâkistâni) Pakistanlı 


ÖĞ (Geyydre) araba 

G5 Çeribe) içti 

vi (emi) güneş 

Şe Gini) Çinli 

eb (tabib) doktor 
Gİ (zálib) öğrenci 
vəl” Crâki) Iraklı 

Çİ (lime) bildi 

GU (umâni) Ummanlı 
gə (feteha) açtı 

(əəə) (firensi) Fransız 
22 (fiestini) Filistinli 
CE (ketebe) yazdı 

GÖS” (kuveyti) Kuveytli 
Y (/2) Hayır 

Gİ (ubnâni) Lübnanlı 
Şi (ibi) Libyalı 

a (mudir) müdür 

ÇE ə (misri) Mısırlı 
Mer (nu-allim) öğretmen 
ga (mağribi) Faslı 
mə adı 
242 (muhendis) mühendis 
(53 (na'am) evet 

şil (nazzâra) gözlük 
Göl (42422) Japon 


er (yemeni) Yemenli 


m a OL 


